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That we also may belike all the nations; and that our king may judge us, and go out before us, and fight our
battles.
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That we also may belike all the nations; and that our king may judge us, and go out before us, and fight our
battles.
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That we also may belike all the nations; and that our king may judge us, and go out before us, and fight our
battles.
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That we also may belike all the nations; and that our king may judge us, and go out before us, and fight our
battles.
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That we also may belike all the nations; and that our king may judge us, and go out before us, and fight our
battles.
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That we also may belike all the nations; and that our king may judge us, and go out before us, and fight our
battles.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_08/09_1SA_08_20/right.html

09_1SA_08:20 That we also may be like all the Ptiors: HhePth3®ur king may judge us, and go out before us, and
fight our battles.
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And Saul said to David, Behold my elder daughter Merab, her will | give thee to wife: only be thou valiant for me,
and fight the LORD'S battles. For Saul said, Let not mine hand be upon him, but let the hand of the Philistines be
upon him.
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And Saul said to David, Behold my elder daughter Merab, her will | give thee to wife: only be thou valiant for me,

and fight the LORD'S battles. For Saul said, Let not mine hand be upon him, but let the hand of the Philistines be
upon him.
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And Saul said to David, Behold my elder daughter Merab, her will | give thee to wife: only be thou valiant for me,
and fight the LORD'S battles. For Saul said, Let not mine hand be upon him, but let the hand of the Philistines be
upon him.
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And Saul said to David, Behold my elder daughter Merab, her will | give thee to wife: only be thou valiant for me,
and fight the LORD'S battles. For Saul said, Let not mine hand be upon him, but let the hand of the Philistines be
upon him.
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And Saul said to David, Behold my elder daughter Merab, her will | give thee to wife: only be thou valiant for me,

and fight the LORD'S battles. For Saul said, Let not mine hand be upon him, but let the hand of the Philistines be
upon him.
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And Saul said to David, Behold my elder daughter Merab, her will | give thee to wife: only be thou valiant for me,

and fight the LORD'S battles. For Saul said, Let not mine hand be upon him, but let the hand of the Philistines be
upon him.
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09 1SA_18:17 And Saul said to David, Behold iy ‘el BaligfiE! Merab, her will | give thee to wife: only be
thou valiant for me, and fight the LORD'S battles. For Saul said, Let not mine hand be upon him, but let the hand
of the Philistines be upon him.
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| pray thee, forgive the trespass of thine handmaid: for the LORD will certainly make my lord a sure house;
because my lord fighteth the battles of the LORD, and evil hath not been found in thee [all] thy days.
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| pray thee, forgive the trespass of thine handmaid: for the LORD will certainly make my lord a sure house;
because my lord fighteth the battles of the LORD, and evil hath not been found in thee [all] thy days.
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| pray thee, forgive the trespass of thine handmaid: for the LORD will certainly make my lord a sure house;
because my lord fighteth the battles of the LORD, and evil hath not been found in thee [all] thy days.
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| pray thee, forgive the trespass of thine handmaid: for the LORD will certainly make my lord a sure house;
because my lord fighteth the battles of the LORD, and evil hath not been found in thee [all] thy days.
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| pray thee, forgive the trespass of thine handmaid: for the LORD will certainly make my lord a sure house;
because my lord fighteth the battles of the LORD, and evil hath not been found in thee [all] thy days.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_25/09_1SA_25_28/right.html
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| pray thee, forgive the trespass of thine handmaid: for the LORD will certainly make my lord a sure house;
because my lord fighteth the battles of the LORD, and evil hath not been found in thee [all] thy days.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_25/09_1SA_25_28/right.html

09 _1SA_25:28 | pray thee, forgive the trespass 8P ffe4andfhaIEN for the LORD will certainly make my lord a
sure house; because my lord fighteth the battles of the LORD, and evil hath not been found in thee [all] thy days.
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Out of the spoils won in battles did they dedicate to maintain the house of the LORD.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_26/13_1CH_26_27/13_1CH_26_27.jpg

Audio Play 13 1CH 26 27 13_1CH_26_27 (3)-html

Out of the spoils won in battles did they dedicate to maintain the house of the LORD.
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Out of the spoils won in battles did they dedicate to maintain the house of the LORD.
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Out of the spoils won in battles did they dedicate to maintain the house of the LORD.
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Out of the spoils won in battles did they dedicate to maintain the house of the LORD.
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Out of the spoils won in battles did they dedicate to maintain the house of the LORD.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_26/13_1CH_26_27/right.html

13 1CH_26:27 Out of the spoilswon in battles Hetf&l-eRafaiéMb maintain the house of the LORD.
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With him [is] an arm of flesh; but with us[is] the LORD our God to help us, and to fight our battles. And the
people rested themselves upon the words of Hezekiah king of Judah.
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With him [is] an arm of flesh; but with us[is] the LORD our God to help us, and to fight our battles. And the
people rested themselves upon the words of Hezekiah king of Judah.
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With him [is] an arm of flesh; but with us[is] the LORD our God to help us, and to fight our battles. And the
people rested themselves upon the words of Hezekiah king of Judah.
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With him [is] an arm of flesh; but with us[is] the LORD our God to help us, and to fight our battles. And the
people rested themselves upon the words of Hezekiah king of Judah.
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With him [is] an arm of flesh; but with us[is] the LORD our God to help us, and to fight our battles. And the
people rested themselves upon the words of Hezekiah king of Judah.
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With him [is] an arm of flesh; but with us[is] the LORD our God to help us, and to fight our battles. And the
people rested themselves upon the words of Hezekiah king of Judah.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_32/14_2CH_32_08/right.html

14 2CH_32:08 With him [is] an arm of flesh; bifAth'ue4i§%AEN ORD our God to help us, and to fight our
battles. And the people rested themsel ves upon the words of Hezekiah king of Judah.



Photo JPG 23 ISA 30 32 23_15A_30_32 (2).html

And [in] every place where the grounded staff shall pass, which the LORD shall lay upon him, [it] shall be with
tabrets and harps: and in battles of shaking will he fight with it.
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And [in] every place where the grounded staff shall pass, which the LORD shall lay upon him, [it] shall be with
tabrets and harps: and in battles of shaking will he fight with it.
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And [in] every place where the grounded staff shall pass, which the LORD shall lay upon him, [it] shall be with
tabrets and harps: and in battles of shaking will he fight with it.
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And [in] every place where the grounded staff shall pass, which the LORD shall lay upon him, [it] shall be with
tabrets and harps: and in battles of shaking will he fight with it.
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And [in] every place where the grounded staff shall pass, which the LORD shall lay upon him, [it] shall be with
tabrets and harps: and in battles of shaking will he fight with it.
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And [in] every place where the grounded staff shall pass, which the LORD shall lay upon him, [it] shall be with
tabrets and harps: and in battles of shaking will he fight with it.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_30/23_ISA_30_32/right.html

23 ISA_30:32 And [in] every place where the gfdutifee®3afE 48\ pass, which the LORD shall lay upon him, [it]
shall be with tabrets and harps. and in battles of shaking will he fight with it.
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